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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A) après avoir longuement débattu, au sein du Co-
mité d’avis, la question d’une réforme éventuelle du
statut social des travailleurs indépendants ;

B) après avoir pris connaissance des points de vue
des ministres et des administrations compétents ainsi
que des organisations représentatives des travailleurs
indépendants;

C) après avoir pris connaissance des résultats des
études réalisées sous la direction du professeur Bea
Cantillon ;

D) après avoir demandé et comparé les divers points
de vue des groupes politiques;

E) sans vouloir se prononcer sur les propositions
et les projets pendants visant à modifier le statut so-
cial, mais en se plaçant clairement dans une perspec-
tive à plus long terme ;

communique à ce gouvernement et aux prochains
qu’elle souhaite que les lignes directrices ci-après pré-
sident à la réforme à long terme du statut social ;

charge ce gouvernement et les prochains d’inscrire
leurs projets dans la perspective à long terme définie
ci-après.

1. Le mode de calcul et de perception des cotisa-
tions sociales doit être amélioré; à cet égard l’abolition
de taux différentiels de cotisation pourrait s’avérer utile.

2. Toute personne exerçant une activité indépen-
dante a droit à une protection sociale égale et digne de
ce nom ; cela vaut également, sans restriction, pour
les conjoints aidants ; à cet égard, l’individualisation
des droits pourrait s’avérer utile.

3. En ce qui concerne l’assurance soins de santé
et les allocations familiales, il faut supprimer toute dis-
crimination à l’égard des travailleurs indépendants ;
enfin, toute personne résidant en Belgique et tout en-
fant élevé sur le territoire belge doit bénéficier de l’éga-
lité de traitement en matière de sécurité sociale.

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A) na uitgebreide besprekingen binnen het Advies-
comité inzake de mogelijke hervorming van het so-
ciaal statuut der zelfstandigen ;

B) na kennis te genomen te hebben van de stand-
punten van de bevoegde ministers, administraties en
van de representatieve zelfstandigenorganisaties ;

C) na kennis genomen te hebben van de resultaten
van de studies uitgevoerd onder de leiding van prof.
Bea Cantillon ;

D) na de diverse standpunten van de fracties
bevraagd en deze te vergeleken hebben ;

E) zonder zich te willen uitspreken over hangende
voorstellen en ontwerpen tot wijziging van het sociaal
statuut, maar zich duidelijk plaatsend binnen een
langeretermijnperspectief ;

deelt aan deze en aan volgende regeringen mee dat
zij van de volgende krachtlijnen voor de hervorming op
lange termijn van het sociaal statuut wenst uit te gaan;

draagt deze en volgende regeringen op hun ontwer-
pen in te schrijven in de langetermijnvisie die hierna
wordt uiteengezet.

1. De wijze van berekening en inning van de so-
ciale bijdragen dient verbeterd te worden; hierbij kan
de afschaffing van differentiële bijdragepercentages
dienstig zijn.

2. Eenieder die zelfstandige arbeid verricht heeft
recht op een gelijke, volwaardige sociale bescherming;
dit geldt onverminderd ook voor samenwerkende echt-
genoten ; individualisering van de rechten is daartoe
dienstig.

3. Ter zake van de sociale verzekering van genees-
kundige verzorging en de kinderbijslagen moet een
einde gemaakt worden aan elke discriminatie ten nadele
van de zelfstandigen ; uiteindelijk moet elke inwoner
van het land, elk kind dat in het land opgevoed wordt,
gelijk behandeld worden en gelijkelijk sociaal verze-
kerd worden.
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4. Les pensions et les indemnités d’incapacité de
travail les plus faibles doivent être progressivement
majorées pour ceux qui ont constitué leurs droits à la
pension par le passé ; à l’avenir, le renforcement du
lien entre cotisations et allocations devrait permettre
de résoudre ce problème.

5. En ce qui concerne la possibilité de mise à la
prépension, toute différence entre travailleurs salariés
et travailleurs indépendants sur le plan de l’impact fi-
nancier de la mise à la prépension est à bannir.

6. C’est ainsi que l’on préconise également l’inté-
gration des travailleurs indépendants dans un régime
de pensions complémentaires (2ème pilier) similaire à
celui applicable aux travailleurs salariés.

7. Le travailleur indépendant doit avoir le droit de
faire appel à un service de remplacement plutôt que de
percevoir des prestations pour cause de maladie ou
une indemnité de maternité.

4. De laagste pensioenen en arbeids-
ongeschiktheidsuitkeringen dienen progressief opge-
trokken te worden voor wie zijn rechten in het verleden
opbouwde ; voor de toekomst, moet de versterking van
de band tussen bijdragen en uitkeringen, een oplos-
sing aanreiken.

5. Inzake de mogelijkheid van vervroegde pensio-
nering, wordt elk verschil van financiële vertaling er-
van tussen werknemers en zelfstandigen afgewezen.

6. Zo ook wordt een integratie van de zelfstandi-
gen in een regeling van de aanvullende pensioenen (2e

pijler) zoals deze geldend voor de werknemers voor-
gestaan.

7. De zelfstandige moet het recht krijgen om in
plaats van een ziekte- of moederschapsuitkering te ont-
vangen, een beroep te doen op een vervangdienst.


